
GUÍA RÁPIDA
DULCERÍA

CA-GR-TRAD-DLC-00



Dulcería
CA-GR-TRAD-DLC-00

Habilitación

Conservación del 
negocio

Venta*

Sistema*

Preparación de 
productos

Inhabilitación

Inicio Intermedio Fin Actividad Actividad con 
punto de
control

Flujo Decisión

A X

*Las guías rápidas correspondientes a estos procesos son independientes a este documento y se pueden consultar en la plataforma.



Dulcería
Habilitación

CA-GR-TRAD-DLC-00

Palomeras

Calentador de 
pan

Sistema 
fountain

Dispensador de 
queso

Exhibidor de 
nachos

Asador de 
salchichas Sistema ICEE

Vitrina de 
exhibición de 

dulces



Dulcería
Habilitación

CA-GR-TRAD-DLC-00

Áreas generales

Refrigerador de 
bebidas 

embotelladas

Congelador de 
helados

Punto de venta 
y Apertura de 

turno

Olla Sopera 



Dulcería
Habilitación de palomeras

CA-GR-TRAD-DLC-00

No hay suficiente

Maíz

(mínimo 1/3 del cajón)

Hay

suficiente

Aceite (mínimo 1/3)

Máquina

palomitas

caramelo

Máquina

otros sabores

No hay

suficiente

Aceite

Hay suficiente

Maíz

(mínimo 1/3 del cajón)

Abrir puertas inferiores de
la palomera, donde se
encuentran los insumos y
jalar el cajón de maíz.

X

Rellenar con un
nuevo saco de maíz.

Colocar la medida de
maíz en el interior
del cajón.

X

Colocar varias cajas de
saborizante de caramelo
dentro del armario
inferior.

Colocar el
contenedor de
saborizante en el
cajón del maíz.

Llenar el recipiente con el
saborizante
correspondiente y colocar
la cuchara en su interior.
Nota: si es sabor cheddar
se porciona el cheddar en
bolsas de 120g, no se
coloca en el recipiente

Mover la lata de aceite
de la palomera hacia
afuera y recorrer un
poco la bomba.

X

Rellenar con una nueva garrafa
de aceite.

A

Importante: Si es una palomera de 16 onzas se porciona el cheddar en bolsas de 60 g.



Dulcería
Habilitación de palomeras

CA-GR-TRAD-DLC-00

Palomera

Gold Medal

Palomera

Cretors

Sobraron

palomitas

No sobraron

palomitas

A

Limpiar el interior
del compartimento
de la palomera.

Colocar la lata de
aceite de nuevo en el
compartimiento
inferior.

X

Ajustar la perilla
de la bomba de
aceite a 25
minutos.

Encender los
botones: “Pump”,
“Lights”,
“Cornditioner” y
“Exhaust”.

X

Ponerlas dentro de la
palomera del sabor
correspondiente.
(esperar 40 minutos)

Presionar el botón
“Start High Heat”
de la caja sobre la
lata de aceite.

Encender los botones:
“Lights”, “Warmer” y
“Oil system master”
que se encuentran al
interior del gabinete
superior.

Antes de cerrarlo, verificar
que la manguera del aceite no
quede doblada o presionada
contra la puerta del
compartimento

Verificar la calibración de la
cantidad de aceite según el
cuadro de la lamina N° 22

X

Es correcta

Solicitar a
mantenimiento
que calibre la
palomera

No es correcta

Preparar una carga de
palomitas del sabor
correspondiente
siguiendo el
procedimiento
establecido en la
Preparación de
palomitas.



Dulcería
Habilitación del sistema Fountain

CA-GR-TRAD-DLC-00

Es necesario 
cambiar el 

tanque

Hay bag 
in box

vacío(s)

X Cerrar la
válvula del
tanque vacío
y retirar la
manguera.

Quitar el
tanque vacío
y colocar uno
nuevo.

Girar la válvula
un poco a la
derecha e
izquierda para
quitar suciedad.

Colocar la
válvula en el
nuevo tanque y
cerciorarse que
no hay fuga.

Abrir
lentamente la
válvula hasta
que tope.

X

No es 
necesario 
cambiar el 

tanque

Desconectar
la manguera
de jarabe.

Sumergir la
manguera
en agua y
frotarla con
los dedos.

Desechar bag in box
vacío, colocar uno
nuevo del sabor
correspondiente y
de acuerdo al
sistema PEPS.

Abrir la tapa,
sacar el
conector y
quitarle el
tapón.

Conectar la
manguera en
el conector.

X Llenar las
cubetas con
hielo de la
fábrica de
hielo.

Vaciar el
hielo de las
cubetas en el
depósito de
hielo hasta
llenarlo.

Colocar el
porta
cucharones
en la torre de
refrescos.

Colocar
solución
sanitizante
en el porta
cucharones.

Colocar un
cucharón
dentro del
porta
cucharones.

No hay bag 
in box

vacío(s)

Torre con 
fábrica de 

hielo

Torre con 
depósito 
de hielo

A



Dulcería
Habilitación del sistema Fountain

CA-GR-TRAD-DLC-00

A

Colocar las rejillas
limpias en la bandeja
de goteo.

Boquillas y 
difusores 
separados

X

Boquillas y 
difusores 

juntos

Quitar el seguro de la
torre de refrescos con la
llave correspondiente*.

Presionar el botón de flechas de
cada válvula durante un segundo,
purgarlas y verificar que el color
del refresco coincida con el sabor.

X

Torre con 
fábrica de 

hielo

Torre sin 
fábrica de 

hielo

Verificar que el hielo
salga correctamente
empujando la palanca.

Insertar las boquillas en
cada una de las válvulas
de la torre de refrescos.

Insertar los difusores
en cada una de las
válvulas de la torre de
refrescos.

Limpiar superficies
externas.



Dulcería
Habilitación del exhibidor de nachos

CA-GR-TRAD-DLC-00

Tomar el contenedor de
nachos proporcionados
de la cocina.

Encender el exhibidor
de nachos.

Introducir los blísters
en el exhibidor de
nachos de acuerdo al
sistema PEPS.

Guardar el contenedor
para nachos en la
cocina.



Dulcería
Habilitación del dispensador de queso

CA-GR-TRAD-DLC-00

Limpiar el
dispensador de
queso.

X

No hay bolsa de 
queso en el 
dispensador

Hay bolsa 
de queso en 

el 
dispensador

Abrir una bolsa
nueva de queso.

Conectar la
boquilla del
dispensador a
la bolsa de
queso.

Colocar la bolsa de
queso dentro del
dispensador.

Verificar que el la boquilla
este colocada
correcramente

Colocar una segunda
bolsa de queso sobre la
que esta conectada a la
boquilla.

Verificar que el
dispensador de queso
este conectado a la
correiente electrica.

Sacar la boquilla del
dispensador de queso,
lavarla y colocarla
nuevamente en la bolsa de
queso*



Dulcería
Habilitación de calentador de pan

CA-GR-TRAD-DLC-00

Llenar el depósito de
agua del calentador
de pan a ¾ de su
capacidad.

Encender el
calentador y regular
la temperatura a
120° F.

Colocar una bolsa de pan
cerrada dentro de la
bandeja del depósito.



Dulcería
Habilitación de asador de salchichas

CA-GR-TRAD-DLC-00

Encender el calentador y
regular a una temperatura
de 120° F.

Colocar salchichas sobre el asador con
ayuda de unas pinzas. 1

1Si sobraron salchichas del día anterior; estas se utilizarán en horarios de alta afluencia, y para calentarlas las meteremos 
en el calentador de pan en un recipiente por unos minutos. 



Dulcería
Habilitación de Olla Sopera

CA-GR-TRAD-DLC-00

Preparar la sustancia de 
del chili

Colocar la sustancia en 
la olla sopera

Encender la olla sopera y 
colocar la perilla en 8. 

Colocar 500ml de agua 
dentro de la olla sopera*  

*Se agrega 500ml de agua para una lata de chili



Dulcería
Habilitación de sistema ICEE

CA-GR-TRAD-DLC-00

A

Es necesario 
cambiar el 

tanque

Hay bag 
in box

vacío(s)

X Cerrar la
válvula del
tanque vacío
y retirar la
manguera.

Quitar el
tanque vacío
y colocar uno
nuevo.

Girar la válvula
un poco a la
derecha e
izquierda para
quitar suciedad.

Colocar la
válvula en el
nuevo tanque y
cerciorarse que
no hay fuga.

Abrir
lentamente la
válvula hasta
que tope.

X

No es 
necesario 
cambiar el 

tanque

Desconectar
la manguera
de jarabe.

Sumergir la
manguera
en agua y
frotarla con
los dedos.

Desechar bag in box
vacío, colocar uno
nuevo del sabor
correspondiente y
de acuerdo al
sistema PEPS.
(verificar fecha de
caducidad)

Abrir la tapa,
sacar el
conector y
quitarle el
tapón.

Conectar la
manguera en
el conector.

No hay bag 
in box

vacío(s)



Dulcería
Habilitación de sistema ICEE

CA-GR-TRAD-DLC-00

A

Encender la
máquina de ICEE.

Esperar 5 minutos a que
el jarabe se encuentre
en una consistencia
adecuada.

Revisar las luces frontales de la
máquina para ver que todo
funcione correctamente.

Jalar la palanca de los
sabores de ICEE para revisar
que la consistencia es
adecuada.

X

Revisar la Guía para el
diagnóstico de fallas básicas
(ICEE).

Hay falla

No hay falla



Dulcería
Habilitación de la vitrina de exhibición de dulces empaquetados

CA-GR-TRAD-DLC-00

El Encargado de Almacén debe los
días viernes, tomar los dulces
empaquetados nuevos para
reemplazarlos en la vitrina. 1

Quitar los dulces empaquetados de
la vitrina y almacenarlos en donde
se tienen los dulces para venta.

Limpiar con paño el interior de la
vitrina de exhibición, así como
ambos lados del cristal.

Acomodar los dulces
empaquetados en la vitrina
respetando cantidad y
posición de los dulce.

1 En caso de que durante la semana alguno de los dulces no este bien exhibido o sea necesario limpiar la vitrina por dentro comunicarle al 
Encargado de Almacén para que abra la vitrina y se pueda corregir la situación. 



Dulcería
Habilitación de áreas generales

CA-GR-TRAD-DLC-00

Limpiar las superficies del
módulo.

En la dulcería debe haber como
mínimo un kit de limpieza
compuesto por un aspersor con
desengrasante, uno con
sanitizante y el paño
correspondiente.

Lavar los paños usados en la
habilitación de acuerdo a lo
indicado en el Uso y limpieza
de paños.

Colocar un paño limpio, y
botes de basura con bolsas
negras en los puntos de venta.



Dulcería
Habilitación de refrigerador de bebidas embotelladas

CA-GR-TRAD-DLC-00

Abrir el refrigerador con las llaves
del modulo, verificar que se
encuentre funcionando
correctamente y dejar el candado en
el pasador

Colocar dentro las bebidas que se encuentran a
temperatura ambiente. Como mínimo debe haber 2 líneas
de producto frenteadas. 1

1 Colocadas al frente, en el filo de la parrilla del refrigerador de modo que parezca que el mismo se encuentra lleno de producto.



Dulcería
Habilitación de congelador de helados

CA-GR-TRAD-DLC-00

Abrir el congelador de helados con las
llaves del módulo y dejar el candado
colgado en el pasador.

Verificar que el congelador se encuentre conectado y
funcionando correctamente.



Dulcería
Habilitación de punto de venta

CA-GR-TRAD-DLC-00

Encender POS. Encender vitrinas.

X

Encender la impresora.

Sacar el carrete vacío de la
impresora y tomar un
nuevo rollo de papel. 1

Impresora 
tiene papel

Impresora no 
tiene papel

Despegar el extremo del
rollo con cuidado de no
romperlo.

Introducir el nuevo rollo y dejar una
parte del extremo del papel fuera del
orificio de la impresora.

A

1 En cada módulo deberá existir como el rollo en uso; no menor a la mitad y uno de stock. En caso de que el rollo en uso se encuentre en 
menos de la mitad, se deberán tener 2 rollos en stock. 



Dulcería
Habilitación de punto de venta

CA-GR-TRAD-DLC-00

A

Verificar que el detector de billetes y el PIN pad
estén encendidos y funcionando correctamente, de
lo contrario, informar al ROD.

Encender la pantalla de
display de acuerdo a la
etiqueta pegada en el
gabinete.

Encender el CPU para
pasar las imágenes del
display.

Registrar hora y fin de la habilitación en
la Bitácora de Habilitación Dulcería y
guardarla en su lugar.



Dulcería
Apertura de turno
CA-GR-TRAD-DLC-00

Recibir el fondo entregado
por el ROD y contarlo.

Registrar nombre, monto
recibido y firmar el Vale de
Entrega de Fondos y Moralla.

Colocar el fondo
recibido en la caja de
efectivo.

Revisar y confirmar que el dinero
recibido corresponda con el fondo
en el sistema Vista según lo
indicado en la G.R. Sistema1.

El vendedor y el ROD deben firmar los
comprobantes que arroja el sistema.

Guardar los comprobantes firmados dentro de la
caja para el momento de la conciliación y retirar
el letrero de caja cerrada.

1 Las guías rápidas correspondientes a estos procesos, son independientes a este documento y se pueden consultar en la plataforma
*Es indispensable que todos tengan un usuario y no utilicen el de otra persona.



Dulcería
Recepción de producto en el punto de venta  

CA-GR-TRAD-DLC-00

Recibir el producto
entregado por el ROD

Verificar el producto contra
el abastecimiento por
modulo.

Colocar el producto en su
lugar correspondiente.



Dulcería
Preparación

CA-GR-TRAD-DLC-00

Palomitas



Dulcería
Preparación de palomitas

CA-GR-TRAD-DLC-00

RECETA

CRITERIOS DE EVALUACIÓN

✓ Calientes
✓ Crujientes
✓ Completas
✓ Buen sabor

MAÍZ ACEITE VEGETAL ACEITE DE CANOLA
SABORIZANTE 
MANTEQUILLA

SABORIZANTE 
FLAVACOL

SABORIZANTE GLAZE 
POP

SABORIZANTE QUESO 
CHEDDAR

16 oz 32 oz 16 oz 32 oz 16 oz 32 oz 16 oz 32 oz 16 oz 32 oz 16 oz 32 oz 16 oz 32 oz

PALOMITAS 
MANTEQUIL

LA

450 g 900 g 125 ml 250 ml ----- ----- 15 g 30 g ----- ----- ----- ----- ----- -----

PALOMITAS 
LIGHT

450 g 900 g ----- ----- 125 ml 250 ml ----- ----- 15 g 30 g ----- ----- ----- -----

PALOMITAS 
ACARAMEL

ADAS

450 g 900 g 150 ml 300 ml ----- ----- ----- ----- ----- ----- 397 g 794 g ----- -----

PALOMITAS 
QUESO 

CHEDDAR

450 g 900 g 125 ml 250 ml ----- ----- ----- ----- ----- ----- ----- ----- 60 g 120 g



Dulcería
Preparación de palomitas Mantequilla, light y caramelo

CA-GR-TRAD-DLC-00

Palomera

Cretors

Palomera

Gold Medal

Caramelo

Mantequilla 

y light

Palomera

Cretors

Encender el botón
“Kettle Heat”.

X
Esperar a que
suene la alarma
de la palomera.

Esperar a que el
termómetro
indique 400° F.

X

Llenar la taza con
maíz.

X

Encender el botón
“Kettle motor”.

Añadir una
cucharada de
saborizante.

Encender el botón
“Kettle motor”.

Encender el botón
“Agitator”.

A

Palomera

Gold Medal



Palomera

Cretors
Caramelo

Palomera

Cretors

Mantequilla

y light

A
Levantar la tapa de la
olla y vaciar el
contenido de la taza de
maíz en el interior.

X
Presionar una vez el
botón “Oil pump” de
inyección de aceite.

X

Presionar una
vez el botón
“Dispense”

Tomar el saborizante
correspondiente y
verter dentro de la
olla.

X

Esperar hasta que el
maíz termine de
estallar.

Esperar hasta que la
alarma suene.

Bajar la palanca de la
olla y con ayuda del
cucharón sacar las
palomitas.

B

Palomera

Gold Medal

Palomera

Gold Medal

Dulcería
Preparación de palomitas Mantequilla, light y caramelo

CA-GR-TRAD-DLC-00



Palomera

Cretors

B X

Apagar los botones
“Agitator” y “Kettle
heat”.

Apagar los botones
“Kettle motor” y
“Kettle heat”.

Con el cucharón remover las
palomitas sobre los orificios grandes
de la parrilla para filtrar los residuos.

Acomodar las palomitas con ayuda
del cucharón, amontonarlas en la
esquina posterior del otro lado de la
olla y cerrar las puertas del gabinete.

Palomera

Gold Medal

Dulcería
Preparación de palomitas Mantequilla, light y caramelo

CA-GR-TRAD-DLC-00



Dulcería
Preparación de palomitas Cheddar

CA-GR-TRAD-DLC-01

Palomera

Cretors

Palomera

Gold Medal

Palomera

Cretors

Encender el botón
“Kettle Heat”.

X
Esperar a que
suene la alarma
de la palomera.

Esperar a que el
termómetro
indique 400° F.

X

Llenar la taza con
maíz.

Encender el botón
“Kettle motor”.

Encender el botón
“Agitator”.

Palomera

Gold Medal

Levantar la tapa de la
olla y vaciar el
contenido de la taza de
maíz en el interior.

A

Colocar en el
AccuSalt 6
medidas al ras de
sazonador de
queso cheddar y
cerrarlo.



Dulcería
Preparación de palomitas Cheddar

CA-GR-TRAD-DLC-01

Palomera

Cretors

Palomera

Cretors

A X
Presionar una vez el
botón “Oil pump” de
inyección de aceite.

Presionar una
vez el botón
“Dispense”

X
Esperar hasta que el
maíz termine de
estallar.

Esperar hasta que la
alarma suene.

Bajar la palanca de la
olla y con ayuda del
cucharón sacar las
palomitas y
acomodarlas en forma
de cama

B

Palomera

Gold Medal

Palomera

Gold Medal

Espolvorear el
sazonador 8 golpes,
cubriendo la cama

Revolver las palomitas
con el cucharón,
cuidando no
quebrarlas y apilarlas
en la esquina contraria
a la olla.

Espolvorear 5 golpes
de sazonador,
cubriendo las
palomitas; revolverlas,
manteniéndolas
apiladas

Espolvorear otros 5
golpes de sazonador
cubriendo las
palomitas; revolverlas,
manteniéndolas
apiladas.



Dulcería
Preparación de palomitas Cheddar

CA-GR-TRAD-DLC-01

B
Espolvorear todo el
sazonador cubriendo
la pila de palomitas,
REVOLVER SOLO 1 VEZ
MÁS

Palomera

Cretors

X
Apagar los botones
“Kettle motor” y
“Kettle heat”.

Palomera

Gold Medal

Apagar los botones
“Agitator” y “Kettle
heat”.

Con el cucharón
remover las
palomitas sobre los
orificios grandes de
la parrilla para filtrar
los residuos.

Acomodar las palomitas con ayuda
del cucharón, amontonarlas en la
esquina posterior del otro lado de la
olla y cerrar las puertas del gabinete.



Dulcería
Conservación del negocio

CA-GR-TRAD-DLC-00

Conservación del 
negocio

Recuperación de 
fondos

Cambio de turnoRetiros de efectivo



Dulcería
Conservación del negocio

CA-GR-TRAD-DLC-00

Revisar el deposito de hielo y
abastecerlo según lo indicado en la
Habilitación de Sistema Fountain, así
como el jarabe y dióxido de carbono.

Colocar las bebidas suficientes
en el refrigerador, poniendo las
en el fondo las nuevas y al frente
las frías.

Abastecer el asador de
salchichas de acuerdo a la
Habilitación del Asador de
salchichas.

Abastecer el calentador de pan de
acuerdo a la Habilitación del
Calentador de pan, que tenga
tocino y pan suficiente.

Abastecer el exhibidor de nachos
de acuerdo a lo indicado en la
Habilitación del exhibidor de
nachos.

Abastecer las bolsas de queso de
acuerdo a lo indicado en la
Habilitación del dispensador de
queso.

En caso de ser necesario preparar
más palomitas de acuerdo a la
Preparación de palomitas.

Abastecer el jarabe y dióxido de
carbono del sistema ICEE de acuerdo a
la Habilitación del Sistema ICEE.

A



Dulcería
Conservación del negocio

CA-GR-TRAD-DLC-00

Armar charolas para hot dog
en caso de que se requieran
más.

Revisar las palomeras y en caso de ser
necesario abastecer maíz, saborizante
o aceite de acuerdo a la Habilitación de
palomeras.

En caso de ser necesario solicitar
al ROD complementos,
productos o insumos.

Limpiar las superficies.

Barrer el piso del área y con un
recogedor, colocar la basura en el
bote.

Si hay paños muy sucios,
cambiarlos o lavarlos de acuerdo
a lo indicado en el Uso y limpieza
de paños.

A



Dulcería
Recuperación de fondos

CA-GR-TRAD-DLC-00

Entregar el efectivo al
ROD.

El vendedor debe colocar el
letrero de caja cerrada, contar el
dinero que se le entrego como
fondo.

El ROD debe contar el dinero y
registrar el retiro en el sistema
según lo indicado en la G.R.
Sistema1.

El vendedor y el ROD deben
firmar los comprobantes
arrojados por el sistema.

Guardar los comprobantes
dentro de la caja para la
conciliación y quitar el
letrero de caja cerrada.

1 Las guías rápidas correspondientes a estos procesos, son independientes a este documento y se pueden consultar en la plataforma.



Dulcería
Retiros de efectivo
CA-GR-TRAD-DLC-00

Entregar el efectivo al
ROD.

El vendedor debe colocar el
letrero de caja cerrada, contar el
dinero que se le entregará al
ROD

El ROD debe contar el dinero y
registrar el retiro en el sistema
según lo indicado en la G.R.
Sistema1.

El vendedor y el ROD deben
firmar los comprobantes
arrojados por el sistema.

Guardar los comprobantes
dentro de la caja para la
conciliación y quitar el
letrero de caja cerrada.

1 Las guías rápidas correspondientes a estos procesos, son independientes a este documento y se pueden consultar en la plataforma.



Dulcería
Cambio de turno
CA-GR-TRAD-DLC-00

El vendedor debe colocar el letrero de caja
cerrada y contar frente al ROD los productos
sobrantes que vienen en el Control diario de
productos Sub-almacén.

Entregar los productos al ROD y
firmar de conformidad el Control
diario de productos Sub-almacén.

El vendedor debe contar el
total de efectivo que tiene
en caja y entregárselo al
ROD.

El ROD debe contar el dinero y
registrar el retiro en el sistema
según lo indicado en la G.R.
Sistema1.

El vendedor y el ROD deben
firmar los comprobantes
arrojados por el sistema.

Guardar los comprobantes
dentro de la caja para la
conciliación y continuar
según el proceso de
apertura de turno.

1 Las guías rápidas correspondientes a estos procesos, son independientes a este documento y se pueden consultar en la plataforma.



Dulcería
Inhabilitación

CA-GR-TRAD-DLC-00

Cierre de turno 
y Punto de 

venta

Calentador de 
pan

Complementos

Asador de 
salchichasPalomeras

Exhibidor de 
nachos

Dispensador de 
queso

Sistema 
Fountain



Dulcería
Inhabilitación

CA-GR-TRAD-DLC-00

Sistema ICEE
Refrigerador de 

bebidas

Congelador de 
helados

Áreas generales

Olla Sopera 



Dulcería
Cierre de turno

CA-GR-TRAD-DLC-00

Realizar el retiro de todo el efectivo
que se tenga en caja de acuerdo a lo
indicado en Retiros de efectivo.

Realizar el cierre de turno que
funciona igual que el Cambio de
turno.



Dulcería
Inhabilitación de punto de venta

CA-GR-TRAD-DLC-00

Apagar la impresora. Apagar POS.

Apagar el CPU y el interruptor de
energía eléctrica de las pantallas
de los display.

Oprimir el apagador de vitrinas y
verificar que el detector de billetes
esté apagado.



Verificar el producto contra
el abastecimiento por
modulo.

Guardar el producto en su
lugar correspondiente.

Dulcería
Recepción de producto en el punto de venta  

CA-GR-TRAD-DLC-00

Marcar en el

abastecimiento por modulo

el sobrante.



Dulcería
Inhabilitación de complementos

CA-GR-TRAD-DLC-00

Guardar domos, vasos y
popotes-cucharas de ICEE en
el lugar correspondiente.

Guardar tapas y vasos de
refresco en el lugar
correspondiente.

Guardar las canastas de palomitas,
charolas de hot dog y contenedores de
queso en el lugar correspondiente.

Guardar charolas de
servicio en el lugar
correspondiente.



Dulcería
Inhabilitación de palomeras

CA-GR-TRAD-DLC-00

Hay residuos

de palomitas

No hay

residuos

de palomitas

Hay

residuos de

saborizante

No hay

residuos

de saborizante

Apagar todos los
botones que
estén
encendidos.

X Sacar el cucharón, el
contenedor de saborizante,
la medida de saborizante y
la de maíz de la máquina de
palomitas.

X

Poner las palomitas en una bolsa de
plástico translucida o blanca y hacer
un nudo, etiquetar la bolsa con el
sabor correspondiente.

Poner el saborizante en una
bolsa de plástico
transparente, hacerle un
nudo y colocarla dentro de
la palomera.

Retirar la parrilla de
almacenamiento y sacar
el cajón de desperdicio.

Remover los residuos de
maíz, asegurando que
caigan en el cajón de
desperdicio.

Poner el contenido en una
bolsa de plástico, hacerle un
nudo y entregarla al
Encargado de Sub-almacén
para que esta merma sea
registrada en la bitácora de
merma

Introducir de nuevo la
parrilla de
almacenamiento y el
cajón de desperdicio



Dulcería
Inhabilitación de asador de salchichas

CA-GR-TRAD-DLC-00

Apagar el asador y regular la
temperatura a 0° F.

X

Dejar enfriar, con ayuda de las pinzas,
tomar cada una de las salchichas, colocarlas
en una bolsa o recipiente y cerrarlo.

Guardar la bolsa o recipiente
dentro del refrigerador de la
cocina.

No sobraron

salchichas

Sobraron

salchichas



Dulcería
Inhabilitación de calentador de pan

CA-GR-TRAD-DLC-00

Apagar el calentador y girar la
perilla de la temperatura a 0° F.

X

Dejar enfriar colocando
la bolsa abierta sobre
una superficie limpia.

Cerrar la bolsa con un nudo,
colocarla en un recipiente con tapa
y llevarlo a la cocina.

No sobró

pan

Sobró pan



Dulcería
Inhabilitación de exhibidor de nachos

CA-GR-TRAD-DLC-00

Apagar el exhibidor
de nachos.

X

Tomar el recipiente de nachos
vacío y llevarlo al exhibidor.

No sobraron

nachos

Sobraron

nachos

Colocar los blísters sobrantes dentro
del recipiente.

Almacenar el recipiente cerrado
dentro del sub-almacén.



Dulcería
Inhabilitación de Olla Sopera

CA-GR-TRAD-DLC-00

Apagar la olla sopera.

X

Dejar enfriar el chili,
guardarlo en un recipiente
limpio.

Guardar el recipiente dentro del
refrigerador de la cocina.

No sobró Chili

Sobró Chili

Botar agua sobrante.



Dulcería
Inhabilitación del dispensador de queso

CA-GR-TRAD-DLC-00

Abrir el dispensador
levantando la tapa superior.

X
Tirar las bolsas de queso vacias a
la basura.

Bolsas de queso

vacías

Bolsas con

queso

Colocar la tapa del dispensador y
limpiarlo

Verificar que el dispensador se
encuentre conectado a la corriente
electrica.



Dulcería
Inhabilitación del sistema Fountain

CA-GR-TRAD-DLC-00

Retirar boquillas y
difusores y colocarlos
en un recipiente con
solución sanitizante.

Depósito con 
hielo

Con depósito 
de hielo

Colocar el seguro de
la torre de refrescos
con la llave
correspondiente.

X

Limpiar el cabezal de la
torre con un paño y
limpiador.

Retirar las rejillas y
llevarlas a la tarja de
cocina.

Sin depósito 
de hielo

Colocar
santinizante en la
bandeja de goteo.

Retirar el porta cucharones de la
torre y vaciar el sanitizante que
contiene en la tarja de cocina.

Colocar el porta
cucharones y el cucharón
en la tarja de cocina.

X
Depósito 
sin hielo

Con el cucharón
colocar el hielo del
depósito en una cubeta.

Vaciar el hielo de
la cubeta en la
tarja de la cocina.

Colocar
sanitizante al
deposito de hielo



Dulcería
Inhabilitación del sistema ICEE

CA-GR-TRAD-DLC-00

Retirar la rejilla de la bandeja de goteo
y dejarla en la tarja de la cocina para
que la laven.

Poner en posición “OFF” el botón de
encendido.



Dulcería
Inhabilitación de refrigerador de bebidas

CA-GR-TRAD-DLC-00

Tomar el candado que se encuentra
colgado del pasador del refrigerador
y cerrar la puerta.



Dulcería
Inhabilitación del congelador de helados

CA-GR-TRAD-DLC-00

Tomar el candado que se encuentra
colgado del pasador del congelador y
cerrar la puerta.



Dulcería
Inhabilitación de áreas generales

CA-GR-TRAD-DLC-00

Limpiar las superficies.
Barrer el piso, recoger la basura
del piso y depositarla en el bote.

Tomar la bolsa de plástico
del bote de basura y llevarla
al depósito del conjunto.

Llenar la hora de fin en la Bitácora de
Inhabilitación Dulcería y guardarla en el
lugar correspondiente.

Cerrar gavetas y puertas de
bodega que correspondan al
módulo.

Apagar los interruptores de energía
eléctrica de acuerdo a la etiqueta que
se encuentra en la puerta del
gabinete.

Entregar las llaves del módulo al
Encargado de Sub-almacén, en
gerencia.



ANEXOS



Dulcería
Guía para el diagnóstico de fallas básicas (ICEE)

CA-GR-TRAD-DLC-00



Dulcería
Cantidad y posición de los dulces

CA-GR-TRAD-DLC-00

Vitrina de cuatro pisos 1 Vitrina de tres pisos 1

1 Verificar la última versión sobre el acomodo de dulces y chocolates en vitrinas enviada por 
comercialización.



Dulcería
Uso y limpieza de paños

CA-GR-TRAD-DLC-00



Dulcería
Bitácora de Habilitación Dulcería

CA-GR-TRAD-DLC-00



Dulcería
Vale de Entrega de Fondos y Moralla

CA-GR-TRAD-DLC-00



Dulcería
Control diario de productos de Sub-almacén

CA-GR-TRAD-DLC-00



Dulcería
Bitácora de Inhabilitación Dulcería

CA-GR-TRAD-DLC-00



Control de cambios 

• Abastecimiento por modulo

• Habilitación e Inhabilitación de olla sopera  



Cláusula de Confidencialidad
Este documento y sus anexos contienen información estratégica de negocio, secretos comerciales y en general el know-how de
Carbondale, S.L. Co. (“Carbondale”), y su grupo, derivados de experiencias comerciales y programas de investigación y desarrollo, y
que han sido compilados para uso exclusivo de las filiales del grupo (y, en particular, de algunos de sus empleados y directivos), con el
objetivo de asegurar e incrementar la rentabilidad y beneficio del grupo a largo plazo. El contenido de este documento y sus anexos es,
por consiguiente, estrictamente confidencial y para el uso exclusivo de sus destinatarios.
En este documento y sus anexos tendrá la consideración de “Información Confidencial” toda documentación e información (de tipo
económico, financiero, técnico, comercial, estratégico o de otro tipo), proporcionada de cualquier forma (oral, escrita o en cualquier
soporte) y en cualquier momento, ya sea con anterioridad o posterioridad a la fecha de este documento o sus anexos, que no esté
disponible públicamente, relativa a Carbondale, a cualquier sociedad de su grupo, o a cualquier persona relacionada con las mismas,
incluyendo, sin limitación: información científica, técnica o arquitectónica; información relativa al negocio actual o futuro, experiencia
comercial y planes de comercialización, incluyendo, pero no limitada a, información financiera, términos contractuales o información y
datos de clientes; diseños, dibujos, programas de computadora y software; costos e información de precios; y identificación de
personal u otros recursos para su posible uso comercial. En particular, será Información Confidencial toda documentación e
información: (i) marcada como tal; (ii) identificada por Carbondale o su personal, bien de forma escrita o bien de forma verbal, como
Información Confidencial; (iii) que tenga valor comercial; (iv) que no sea conocida a nivel general en el mercado o la industria; o (v) que
por su naturaleza o por las circunstancias en que se produzca la revelación, deba de buena fe estimarse como tal.
Los destinatarios de este documento y sus anexos se comprometen a tratar y conservar en todo momento la Información Confidencial
como secreta y confidencial y a no la comunicarla ni revelarla directa ni indirectamente (tanto en forma oral o escrita) a ninguna otra
persona física o jurídica (con la única excepción de aquellos miembros del personal de Carbondale que tengan la necesidad de conocer
dicha información para la prestación de sus servicios) sin que medie previa aprobación por escrito de Carbondale. La revelación,
distribución, transmisión electrónica o copia de la Información Confidencial queda estrictamente prohibida. Los destinatarios de este
documento y sus anexos acuerdan no duplicar, distribuir o revelar su contenido a través de ningún medio.
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